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MAUERKRANZ - BETONIEREN NACH MONTAGE DER WAAGE

BORDO DI CORONAMENTO DI TESTATA - GETTO DA ESGUIRE DOPO IL MONTAGGIO DELLA PESA
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PLATTE INKL. VERANKERUNG EINBETONIERT AUF NIVEAU BETON

(SIEHE NOTIZEN FÜR PLATTEN)

PIASTRA COMPLETA DI ZANCHE, ANNEGATA A LIVELLO NEL

CEMENTO (VEDERE NOTE PER LE PIASTRE)

SCHACHT REGENWASSER

POZZETTO ACQUE PIOVANE

PVC ROHR ø15cm IN MAUER EINBETONIERT

TUBO PVC ø15cm DA ANNEGARE NEL MURO

PUNKT P

PUNTO P

INSPEKTIONSDECKEL 50x50

BOTOLA D'ISPEZIONE 50x50

60 594

MAUERKRANZ - BETONIEREN NACH MONTAGE DER WAAGE

BORDO DI CORONAMENTO DI TESTATA - GETTO DA ESGUIRE DOPO IL MONTAGGIO DELLA PESA

MAUERKRANZ LÄNGSRICHTUNG INKL. VERANKERUNG

- AUSFÜHREN NACH MONTAGE DER WAAGE

BORDO DI CORONAMENTO LONGITUDINALE COMPLETO DI

ZANCHE

- DA APPLICARE DOPO IL MONTAGGIO DELLA PESA

MAUERKRANZ - BETONIEREN NACH MONTAGE DER

WAAGE

BORDO DI CORONAMENTO DI TESTATA - GETTO DA

ESGUIRE DOPO IL MONTAGGIO DELLA PESA

BETONIEREN NACH MONTAGE DER WAAGE

GETTO DA ESEGUIRE DOPO IL MONTAGGIO DELLA PESA

VERANKERUNG

ARMATURA D'ANCORAGGIO

INSPEKTIONSDECKEL 50x50

BOTOLA D'ISPEZIONE 50x50

MAUERKRANZ QUERRICHTUNG INKL. VERANKERUNG

- AUSFÜHREN NACH MONTAGE DER WAAGE

BORDO DI CORONAMENTO DI TESTA COMPLETO DI ZANCHE

- DA APPLICARE DOPO IL MONTAGGIO DELLA PESA

BETONIEREN NACH MONTAGE DER WAAGE

GETTO DA ESEGUIRE DOPO IL MONTAGGIO DELLA PESA

VERANKERUNG

ARMATURA D'ANCORAGGIO

KABELKANAL PVC ROHR ø8cm - CANALINA TUBO PVC ø8cmKABELKANAL PVC ROHR ø8cm - CANALINA TUBO PVC ø8cm
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BODENPLATTE

PLATEA DI BASE

VERANKERUNG

ARMATURA D'ANCORAGGIO

VERANKERUNG

ZANCA DI ANCORAGGIO

AUSFÜLLUNG PFEILER MIT EMACO

RIEMPIMENTO PILASTRINO CON EMACO

!!WICHTIG!! UNTER DEN PLATTEN KEINE HOHLRÄUME

!!IMPORTANTE!! EVITARE LA PRESENZA DI VUOTO SOTTO LE PIASTRE

BEFESTIGUNGSART

MODALITÀ DI FISSAGGIO

- PHASE 1: AUSFÜHRUNG DER BODENPLATTE

- PHASE 2: BEFESTIGUNG DER PLATTEN UND DIE AUSFÜLLUNG DES SCHRAFFIERTEN

BEREICHES GLEICH ANSCHLIESSEND NACH DER AUSFÜHRUNG DER BODENPLATTE. ZUR

BEFESTIGUNG DER PLATTEN WIRD EIN EXPANSIVMÖRTEL TYP EMACO GERATEN.

- FASE 1: ESECUZIONE PLATEA

- FASE 2: IL FISSAGGIO PIASTRE E IL RIEMPIMENTO DELLA ZONE TRATTEGGIATTA DEVE

AVVENIERE IN UNA POSA SUCCESSIVA ALLA ESECUZIONE DELLA PLATEA. PER IL

FISSAGGIO DELLA PIASTRA SI CONSIGLIA L'UTILIZZO DI MALTA ESPANSIVA DEL TIPO

EMACO

5x LÖCHER ø5cm

5x FORO ø5cm

PER FAVORIRE LO SFIATO DURANTE LA LORO POSA

8x PLATTE A 40x30x1cm, vertikale Last 16000kg (pro Platte)

8x PIASTRE A 40x30x1cm, carico verticale 16000kg (alla piastra)

PVC ROHR ø15cm

IN MAUER

EINBETONIERT

TUBO PVC ø15cm

DA ANNEGARE NEL

MURO

EIGENSCHAFTEN STAHLPLATTEN

CARATTERISTICHE PIASTRE

WICHTIG

* ACHTUNG: IM EVENTUELLEN FALLE VON VORKOMMEN VON LEHM, SCHOTTER, STAUB ODER ANDEREN LOCKERMATERIALIEN, UM EINE

EINWANDFREIE FUNKTIONALITÄT DER WAAGE ZU GARANTIEREN, SOLL EIN GRABEN MIT EINER TIEFE VON ÜBER 50CM REALISIERT

WERDEN.

DAS NIVEAU DER LÄNGSMAUERN (LÄNGE 1806 CM) DER WANNE MÜSSEN - 15CM UNTER DER FAHRBAHN SEIN.

DAS NIVEAU DER QUERMAUERN (LÄNGE 386 CM) DER WANNE MÜSSEN - 20CM UNTER DER FAHRBAHN SEIN.

DIE WAAGE MUSS VOR DER REALISIERUNG DER MAUERABSCHLÜSSE MONTIERT WERDEN.

STÜTZEN UND PLATTEN WERDEN GENAU IM NIVEAU FERTIGGESTELLT.

DIE BODENPLATTE MUSS SO GENEIGT WERDEN, DAMIT DAS WASSER IN DEN SAMMELSCHACHT  FLIEßT.

IMPORTANTE

* ATTENZIONE: NEL CASO DI AMBIENTI CON ELEVATE PRESENZE DI FANGO, GHIAIA, POLVERI O ALTRI DETRITI PER UNA BUONA

FUNZIONALITA' DELLA PESA SI CONSIGLIA DI REALIZZARE UNA FOSSA CON UNA PROFONDITA' SUPERIORE AI 50 CM SOPRA INDICATI.

I MURI LONGITUDINALI (LUNGH. 1806 CM) DELLA VASCA DEBBONO FERMARSI A - 15 CM DAL PIANO STRADALE.

I MURI D I TESTATA (LARGH . 386 CM ) DELLA VASCA DEBBONO FERMARSI A - 20 CM DAL PIANO STRADALE.

IL GETTO FINALE DEI MURI LONGITUDINALI E DI TESTATA È DA ESEGUIRE DOPO AVER MONTATO LA PESA CON I RELATIVI BORDI DI

CORONAMENTO.

FINIRE I PILASTRI CON LE PIASTRE PERFETTAMENTE A LIVELLO.

IL SOLETTONE DI FONDO DELLA VASCA DEVE AVERE LA PENDENZA NECESSARIA PER CONVOGLIARE L 'ACQUA NEL POZZETTO DI RACCOLTA.

30 60 30
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BETONIEREN NACH

MONTAGE DER WAAGE

GETTO DA ESEGUIRE DOPO

IL MONTAGGIO DELLA PESA

PVC ROHR ø15cm L=30cm für IN MAUER

EINBETONIERT FÜR DURCHGANG KABEL

TUBO PVC ø15cm L=30cm DA ANNEGARE

NEL MURO PER PASSAGGIO CAVI
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DETAIL A

PARTICOLARE A

DETAIL B

PARTICOLARE B
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3x Profilerder mit den dazugehörigen Versbindungschächte

die 3 Profilerder werden mit  einem Kupferkabel 100mm² miteinander

verbunden. Jeder Kabel muss zum Punkt P kommen.

3x dispersori di terra con relativi pozzetti di collegamento canalina

i 3 dispersori di terra devono essere collegati tra di loro con un cavo in rame

di sez.  100 mm2 tale cavo dovra` arrivare punto "P "

ANSCHLUSS VON PROFILERDER VON PUNKT P (SCHACHT) MIT EINEM KABEL

NICHT UNTER 6 MM2.

ES WIRD GERATEN, PROFILERDER IN ANGEMESSENER LÄNGE EINZUBAUEN, DASS

MAN EINEN GESAMTWIDERSTAND VON UNTER 1 OHM ERHÄLT.

(**) NORMALERWEISE WERDEN DIE PROFILERDER IN EINER DISTANZ (L), WELCHE

MINDENSTENS GLEICH IST WIE 3 MAL DESSEN TIEFE, INSTALLIERT.

COLLEGARE UN DISPERSORE DI TERRA DELL'IMPIANTO GENERALE DELLO

STABILIMENTO AL PUNTO "P" (POZZETTO) CON UN CAVO DI SEZIONE NON

INFERIORE A 6 MM2

SI CONSIGLIA L'USO DI DISPERSORI DI TERRA DI LUNGHEZZA ADEGUATA IN

MODO DA OTTENERE UNA RESISTENZA COMPLESSIVA, DELL 'IMPIANTO DI

MESSA A TERRA, INFERIORE A 1 OHM.

(**) GENERALMENTE I DISPERSORI DI TERRA VENGONO INSTALLATI AD UNA

DISTANZA (L) PARI AD ALMENO 3 VOLTE LA LORO PROFONDITA '

IL CONDOTTO DELLA CANALINA DEVE CONTENERE SOLAMENTE

"I CAVI DI COLLEGAMENTO E DIMESSA A TERRA " DELL'IMPIANTO DI PESATURA.

NOTIZEN FÜR DEN WASSERSAMMELSCHACHT

ES WIRD GERATEN, DEN SCHACHT DORT ZU ERBAUEN, WO ER IN DER ZEICHNUNG

VORGESEHEN IST, DA ES DER EINZIGE BEREICH IST INSPEKTIONEN DURCHZUFÜHREN.

-FüR HOHE GRUNDWASSERSPIEGEL IST DER SCHACHT WASSERDICHT AUSZUFÜHREN

-FüR NIEDERE GRUNDWASSERSPIEGEL IST DER SCHACHT NICHT WASSERDICHT

AUSZUFÜHREN

ES IST WICHTIG, EIN DRAINAGESYSTEM ZU REALISIEREN, UM ZU VERMEIDEN, DASS

WASSER UNTER DIE WAAGE GELANGT.

NOTE PER IL POZZETTO RACCOLTA ACQUA

PREFERIBILE COSTRUIRE IL POZZETTO DOVE È INDICATO NEL DISEGNO IN QUANTO

SARÀ L'UNICA ZONA DI ACCESSO PER UNA EVENTUALE ISPEZIONE.

-PER FALDE ACQUIFERE ALTE IL POZZETTO DEVE ESSERE COSTRUITO A TENUTA .

-PER FALDE BASSE IL POZZETTO PUÒ ANCHE ESSERE COSTRUITO A PERDERE.

È IMPORTANTE REALIZZARE UN SISTEMA DI DRENAGGIO TALE DA EVITARE IL RISTAGNO

DI ACQUA SOTTO LA PESA.

ENERGIEVERSORGUNG DURCH PHOTOVOLTAIK

ALIMENTAZIONE ENERGIA ELETTRICA TRAMITE IMPIANTO FOTOVOLTAICO

A A

A A

(**) L (**) L

97.0 x 59.4 = 0.58 m²

4.1 -

Waage Pesa 1:501:50
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